CULTURAL EXCHANGE PROGRAMME
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN
FOR THE YEARS 2019-2023

The Government of the Republic of India and the Government of the Republic of
Azerbaijan, hereinafter jointly referred to as the “Parties” and separately as a “Party”;

DESIRING to develop and enhance bilateral relations between the two countries
through cooperation in the field of culture;

RECOGNISING the importance of culture in the enhancement of knowledge and
understanding between the people of both countries;

Have decided on the following:

Article 1
Music and Dance

The Parties will exchange music and dance ensembles and/or individual performing
artists including classical and folk troupes for a period not exceeding 10 days each.
Dates and other details of such exchange will be mutually agreed upon by the
Parties through diplomatic channels.

. Article 2
Theatre

a) Both Parties will encourage and facilitate exchange of theatre performances
and participation in local and International theatre festivals held in both countries on

mutually agreed terms.

b) Both Parties will exchange theatre journals and publications on a reciprocal
basis between the two countries on mutually agreed terms.

Article 3

Exhibitions, Seminars and Conferences

a) The Parties will exchange contemporary and modern art exhibitions between
the two countries on mutually agreed terms.

b) Both Parties will invite experts from the other Party to participate in
International seminars, symposiums, conferences, camps, residencies etc on culture

and arts.

C) The Parties will organize joint exhibitions, scientific conferences and
symposiums on culture, art and history.




Article 4
Archeology

a) The Parties will support cooperation on joint exploration, protection,
conservation and promotion of the cultural heritage of both countries.

b) The Parties will exchange one expert each in the field of protection and
conservation of ancient monuments, archaeological sites and art objects and
development of archaeological site museums for a two-week period. The details of
such exchange will be mutually agreed upon by the Parties.

Article 5
Archives

a) The Parties will promote exchange of information and documentation
concerning the history of Azerbaijan in the archives of India and the history of India in
the archives of Azerbaijan, as well as copies of documents (digital copies) of interest
to both Parties in order to replenish in respective collections. Modalities will be worked

out through mutual consultations.

b) Both Parties will exchange experts for a period of one week in each case, in the
field of records management, archives administration, digitization and digital
preservation of records. The details of such exchange will be mutually agreed upon by

the Parties.

C) The National Archives of India will provide professional training facilities to
officials and students of Azerbaijan in the courses run by the School of Archival
Studies. Similarly, the national archives of Azerbaijan will provide training courses to
officials of national archives of India.

Article 6
Library

a) Both Parties will exchange publications and other reading materials of mutual
interest on reciprocal basis.

B) The Parties will assist exchange of visits of library experts reciprocally with
a view to promote library activities between both countries.

Article 7
Museums

The Parties intent to promote the following activities:

a) Exchange of exhibitions, museum exhibits and museum personnel by the
national museum of both Parties. Exhibitions may also be organized jointly by the
respective museums.




b) Exchange of the museum’s personals/experts including curators, deputy
curators, research officer, assistant curators and conservators for a period of four
weeks to share the knowledge and expertise in respective fields. The details of such
exchange will be mutually agreed upon by the Parties.

c) Exchange of standard art publications.

d) Exchange of scientific information concerning the history and culture of
Azerbaijan in the museums of India and the history and culture of India in the
museums of Azerbaijan, as well as publication of articles in scientific journals of both
countries and of joint catalogues and booklets.

Article 8
Literature

a) Both parties will exchange a writer's delegation on reciprocal basis. The details
of such visits will be mutually decided by the Parties through diplomatic channels.

b) Both Parties will promote the translation of literary works of famous writers and
poets in both countries.

Article 9

Research and Documentation

Both Parties intend to facilitate:

a) Study of the artistic heritage, folklore/folk traditions and narrative forms.

b) Devising creative activities for cognitive and skill development of the students.
c) Exploring possibilities of developing educational activities at art academies,
museums, cultural centres and educational Institutions for children.

d) Development of audio-visual and printed educational materials for students
and teachers to have better understanding of tangible and intangible art forms of both

the countries.
e) Documentation of production of cultural products of both countries.

Article 10
Science Museums/Centres

The Parties will promote exchange of knowledge and experiences on staff training in
the field of Science Communication. The details will be mutually agreed upon by the

Parties through diplomatic channels.
Article 11

Anthropology

The Parties will exchange visits of experts in anthropology of different institutes of
both countries. The details of such exchange will be mutually agreed upon by the

Parties.




" broadcasting organizations by exchange of programmes, professionals and by

Article 12
Festivals

The Parties will conduct festivals in each other's country, which will include the
exchange of tours of performing artists groups of multiple participants from each
side. The details of such tours and other activities included will be developed on the

basis of reciprocity.

Article 13
Mass Media

a) Both Parties will exchange programme depicting various facets of life and
culture in two countries through their respective radio and TV organization.

b) Both Parties will endeavor to strengthen relation between their national

utilizing training expertise and facilities available in respective country. The details of
such exchange will be mutually agreed upon by the Parties through diplomatic

channels.

C) Both Parties will invite each other to its international film festivals.

ARTICLE 14

Youth Programmes

The Parties will encourage the exchange of youth programmes, participation in youth'
festivals in either country, visits of the officials in charge of the Youth Affairs,
exchange of experiences, skills, techniques, information and knowledge in the areas
of cooperation in youth affairs and participation of youth in seminars and conferences
organized in both countries on youth related issues.

ARTICLE 15

General and Financial Provisions

A. Exchange of individuals, delegations and exhibitions:

Each Party will send to the other Party the necessary data (including languages
spoken and proposed itinerary) at least two months in advance of the expected date
of visit of the delegation or individuals selected under this Programme, and bio-data of
performing artists groups at an exhibition four months in advance. The receiving Party
will inform the other side about agreeing to receive or postponing the date at least one
month in advance.




B. Exchange of exhibitions:

Separate agreement could be reached between the promoting Party and the receiving
Party with regard to exhibition. The sending Party will inform the receiving country
about the technical details of the proposed exhibition. The necessary information for
the elaboration of the corresponding catalogue will be sent three month before the
inauguration date. The exhibits will arrive at their destination 15 days before the

opening of the exhibition.

C. Exchange of materials:

Each Party will have the right to use the materials received through exchange of
information in its own mass media and such materials will not be given by the

receiving side to a third Party.

D. Finances:

The financial arrangements for the activities undertaken within the framework of this
Programme will be jointly decided by the Parties on a case-by-case basis subject to
the availability of funds and resources.

ARTICLE 16

Settlement of disagreements

Any disagreement that may arise from the interpretation or application of this
Programme will be resolved by negotiations and consultations between the Parties.

ARTICLE 17

Miscellaneous

This Programme may be amended by mutual written consent of the Parties, which
will be an integral part of this Programme. Any amendment will come into effect

according to the provisions of this Article.

This Programme comes into effect on the date of signature and is valid for a period
of 5 (five) years. Either Party may, at any time, notify the other Party in written
through diplomatic channels of its intention to discontinue this Programme. The
discontinuation will take effect 1 (one) month after receiving such notification.

The discontinuation of this Programme will not affect the implementation of on —
going activities and projects.

The provisions of this Programme shall not preclude the Parties from agreeing
through diplomatic channels on other agreements which they may deem desirable.




This Programme does not constitute a legally binding international agreement. It
establishes general principles of cooperation between the Parties and does not
accrue any financial or legal obligations on them. It has no legal effect on other
international agreements between the Parties and those by either Party with a third

party.

Signed in New Delhi on 2™ October, 2018 in two originals each in Hindi,

Azerbaijani and English languages, all texts being equally authentlc In case of any
divergence of interpretation, the English te t’_‘_z(_t_,s.ha”—'p'rcva!l
S

FOR THE GOVERNMENT

OF THE REPUBLIC OF INDIA OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN
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Hindistan Respublikasi Hokumati ile
Azarbaycan Respublikasi Hokumati
: arasinda
2019-2023-cii iller lizre Madani Miibadile Programi

Bundan sonra birlikde "Tereflor" ve ayriigda “Teref’ adlandirilacaq Hindistan
Respublikasi Hokumsati ve Azarbaycan Respublikasi Hokumati,

madaniyyst sahesinde emekdashq yolu ile iki 6lke arasinda ikiterafli slageleri inkisaf
etdirmayi ve glclendirmayi arzulayarag,

her iki &lkenin xalglan arasinda mslumatliiq ve anlagsmanin gitclendiriimesinde
madaniyyatin shamiyystini derk edarak,

asagidakilari gerara aldilar:

Madda 1
Musiqi ve rags
Tereflor har defasinde 10 glindan artiq olmayan muddsts klassik ve folklor kollektivleri
daxil olmaqgla musigi ve regs ansambllarinin ve/ve ya ferdi ifagilarin mibadilesini
hoyata keciraceklor. Belo mubadilenin tarixleri ve diger tafarriiatlart Tersfler arasinda
diplomatik kanallar vasitesila qarsiligl olaraq razilasdirilacaqdir.

Madda 2
Teatr
a) Her iki Tersf garsiliqli razilasdinimis sertlorle teatr tamasalarinin mibadilesini,
hear iki ©¢lkeds kegirilon vyerli ve beynsixalg teatr festivallarinda istiraki

haveslaendiracek ve asanlasdiracaqdir.
b) Her iki Teref garsiligh razilagsdinimis sartlorle iki 6lke arasinda garsiligl esasda
teatra dair jurnal ve nagrlarin mibadilesini hayata kegiracekdir.

Madda 3
Seargiler, seminarlar va konfranslar

a) Tersflor qarsiligh razilasdiriimis sertlerla iki 6lke arasinda cagdas ve miasir
incasanat sergileri mibadilesini hayata keciracaklor.

b) Teroflor diger Tersfin mutexassislarini madaniyyat ve incasanat (zre beynalxalg
seminarlar, simpoziumlar, konfranslar, diisarge, yasayis yerlarinda ve s. istiraka

davet edacakloer.
c) Tereflor madaniyyst, incesenst ve tarix Gzre birgs sergiler, elmi konfranslar ve

simpoziumlar tagkil edaceklor.

Madds 4

Arxeologiya
a) Teroflor har iki ©6lkenin madeni irsinin birge arasdiriimasi, gorunmasi,
konservasiyasi va tabligi sahasinde smoekdashgi destokloyacekler.




b) Tersfler gadim abidaslerin, arxeoloji srazilsrin ve incesenat asarlsrinin gorunmast
ve konservasiyasi, arxeoloji sahe muzeylerinin inkisafi izro bir mitoxassisin iki
heftelik muiddete mubadilesini heyata kecireceklor. Bele miubadilenin
teferruatlari Teroflor arasinda garsihgli olaraq razilasdirilacagdir.

Maddea 5
Arxivloer

a) Terofler mivafig kolleksiyalari genisloendirmek maqgsedi ile Azerbaycan
arxivlerindeki Hindistan tarixine dair ve Hindistan arxivlerindeki Azarbaycan
tarixine dair informasiya va senadlerin, hamginin her iki Tarafin maraql oldugu
sonadlerin surstlerinin (reqgemsal surstlerinin) mibadilssini tesvig edeacskior.
Qaydalar garsihgl maslehatlosmaler yolu ile hazirlanacaqdir.

Her iki Tersf yazilarin menecmenti, arxivlerin idare olunmasi, yazilarin
reqgemsallasdinimasi ve regemsal muihafizesi lzre mitexsssislerin  hear
defesinde bir heftelik muiddate mubadilesini heyata kecirocokdir. Belo
mubadilsnin teferruatlari Terafler arasinda qarsiligh olaraq razilasdirlacaqdir.
Hindistanin Milli Arxivleri Azerbaycan resmileri ve telebslerini Arxiv Tedgigatlari
Institutu tersfinden kegirilen kurslarda pesokar tolim vasiteleri ile temin
edacskdir. Eyni qaydada, Hindistan milli arxivieri Azarbaycan milli arxiverinin
resmileri Ggln telim kurslan teskil edscaklor.

Madda 6
Kitabxana

a) Her iki Teref qgarsilight maraq doguran nasrler ve digsr girast materiallarinin
qarsiligli esasda mubadilesini hayata keciracaklor.

b) Tersfler her iki 6lke arasinda kitabxana tedbirlerini tesviq etmsk magsadile
kitabxana  mutexassislerinin  qarsiligh  sefer  mibadilesine  kémaklik
g0steracekler.

Maddoa 7
Muzeylar

Tarsflor asagdidaki faaliyyatlari tesviq etmak niyystindadirler:

her iki Tarafin milli muzeylsri terafinden sargiler, sergi eksponatlar ve muzey
personalinin mubadilesini. Sergiler hamginin muvafiq muzeyler terefinden birgs
toskil edils biler.

mivafig sahsler Gzre bilik ve bacariglarin mubadilesi magsadile kuratorlar,
kurator muavinleri, tedqiqatgi, kurator komekgileri ve konservatorlar daxil
olmagla muzey personali/mitexsssislerinin dérd hafte middestine mibadilesini.
Bele mdubadilenin  teferrtiatlar  Tereflor arasinda  qgarsiligh  olarag
razilasdirilacaqdir.

standart incasanat nasrlerinin mubadilesini.

Hindistan tarixine ve madsniyystine dair Azerbaycan muzeylsrinds, hamginin
Azarbaycan tarixine ve madaniyyatine dair Hindistan muzeylsrinde mévcud elmi
malumatlarin mubadilasini, o cimladen har iki 6lkenin elmi jurnallarinda
maqalslarin, birge kataloglarin ve bukletlerin nagrini.




Madde 8

Odabiyyat

a) Her iki Teraf qarsiligh esasda yazigl heystini mubadile edecakdir. Bu clr
seferlerin tofsrriiatlari Tereflor arasinda diplomatik kanallar vasitesile qarsiligh
sokilds razilasdirilacaqdir.

b) Terseflor her iki Glkade taninmis yazigilarin ve sairlerin adebi asarlerinin
tarciimasini toesviq edacaklor.

Madda 9

Tadgiqgat ve senadlasma

Hor iki Terof asanlasdirmaq niyystindadir:
badii irsin, folklor/xalg enanalarinin va revaysat formalarinin 6yranilmasini;
talabslarin darketmssinin ve bacariglarinin inkisafi tg¢lin yaradici faaliyystlarin
hazirlanmasini;
incesanat akademiyalari, muzeyler, madaniyyat markazleri ve usaglar Ugln
tehsil musssisalarinde tadris faaliyystlorinin hayata keciriimasi imkanlarinin
arasdiriimasint;
har iki 6lkenin maddi ve geyri-maddi incaesenst novlsrinin daha yaxsi anlasiimasi
magsadila talabaler va musllimlar Gigiin audio-vizual ve cap tadris materiallarinin
hazirlanmasini;
har iki 6lkanin madaniyyat mahsullarinin istehsalinin senadlasdiriimasini.

Madda 10

Elmi muzeylar / markazlar
Tersflor elmi kommunikasiya Uzre kadr hazirli§gi sahesinde bilik ve tacribs

mubadilesini tesvig edacekler. Tefarrlatlar Teraflor arasinda diplomatik kanallar
vasitasile garsiligh olaraq razilasdirilacaqdir.

Madda 11
Antropologiya
Teraflor her iki 6lkenin mixtelif institutlarinin antropologiya Uzre mitexassisislarinin
safer mubadilelerini hayata kecirocaklor. Bele mubadilanin teferriiatlar Terafler
arasinda qarsihgli olaraq razilasdirilacaqdir.

Madda 12
Festivallar
Toroflor bir-birlorinin 6lkalarinds har bir Tarafin ifagi qruplarini temsil eden coxsayli
istirakcilarin garsiligh gastrol seferlerini nezerds tutan festivallar kegiracaklor. Bu
soferlor ve diger olagedar fealiyystlerin  teferrtatlart  qarsiligh  esasda
muayyenlesdirilacekdir.

Madda 13
Kiitlavi informasiya vasitalari

a) Her iki Teref 6z mivafiq radio va televiziya toskilatlar vasitasile iki 6lkenin hayat
ve madaniyysatinin muxtalif aspektlorini aks etdiren programlarin mubadilssini
hayata kegirocokdir.




b) Har iki Tersf programiar, pesakarlarin mibadilesi vasitssi ile ve aidiyysti dlkenin
tecrlibe ve avadanliglanindan istifade etmoekle 6zlsrinin milli yayim tagkilatlari
arasinda elagelerin glclendiriimasine sey gosterscekdir. Bele miubadilonin
teferrliatlar Tereflor arasinda diplomatik kanallar vasitesile razilagdirilacaqdir.

c) Hear iki Teraf bir-birini beynalxalq film festivallarinda istiraka devet edacekdir.

Maddoa 14
Goanclar programlari

Tereflor gencler programlarinin - mubadilesini, diger o¢lkede kegirilen gencler
festivallarinda istiraki, genclerle is Gizre masul sexslerin sefarlarini, genclerle is lzre
smakdasliq sahsasinds tecriibe, bacariq, texniki Uslub, informasiya va bilik mibadilesini
ve her iki Olkedse genclerle slagedar maselelere hesr olunan seminarlar ve
konfranslarda ganclerin istirakini haveslondiracekler.

) Madda 15
Umumi ve maliyys miiddaalari

A. Ferdlsrin, nimayande heyatlerinin ve sergilerin mibadilasi:
Her bir Taraf bu Programa asasen segilmis nimaysnds heyatinin ve ya fardlsrin
sefer tarixinden en az iki ay avval zeruri malumatlari (is¢i diller va teklif olunan
marsrut daxil olmagla) diger Terefe gdnderaecek ve har hansi sergide cixig
edacsak artist qruplarinin biografik malumatlarint doérd ay svvsl gonderacekdir.
Qsbul edan Tersf an az bir ay svval gebul etmays razi olduguna ve ya tarixi
taxira saldigina dair malumat veracekdir.

Sergilerin mubadilosi:

Sergi ilo elagadar tasviq edan Teraf ile gebul eden Tersf arasinda ayrica raziliq
alde oluna biler. Gondaren Taraf taklif olunan serginin texniki tefarriiatlar
barads goebul edsen d&lkeni meslumatlandiracaqdir. Mivafig katalogqun
hazirlanmasina dair lazimi melumatlar acilis tarixinden (¢ ay svval
goénderilacakdir. Eksponatlar sarginin agilisina 15 giin galmis tayin olunan yere
catdrilacaqdir.

. Materiallarin mibadilesi:
Har bir Teraf informasiya mibadilesi vasitesile slds olunan materiallari 6z kitlovi

informasiya vasitslerinde istifade hiquguna malikdir ve bu materiallar gebul
eden Taref tarafinden Uglincl Tarefe veriimayacakdir.

. Maliyya:
Bu Program ¢arcivaesinds hayata kegcirilon fealiyystlera dair maliyye masslsleri
har bir hal U¢lin ayri-ayriligda olmagla fondlarin ve resurslarin mévcudlugundan

asili olaraq Tarafler terefinden birgs hall edilecekdir.

Madda 16
Miibahisalarin halli

Bu programin tefsiri va ya tetbiqi zamani yarana bilecak her hansi fikir ayriigi Terafler
arasinda danisiglar ve maslshatlesmaler yolu ile hall olunacaqdir.




Madds 17

Bu Programa Tarsflerin qarsiligh yazili raziligi ile bu Programin ayrilmaz hissesi olan
dayisiklikler edile biler. Istenilen deyisiklik bu Maddenin middealarina uygun olarag
glvvays minir.

Bu Program imzalandigi tarixden guivveye minir ve 5 (bes) il muddstine qiivveds qalir.
Tersflorden har biri istenilen anda bu Programi lagv etmsk niyysti barads diplomatik
kanallar vasitesile diger Terafi yazili sekilde melumatlandira bilsr. Belo bildirisin
alinmasindan 1 (bir) ay sonra qlivvaden dismus hesab edilir.

Bu Programin legvi davam edan foaliyyet ve layihslerin hsyata kegirilmasine tosir
etmir.

Bu Programin middealarn Tersflerin arzu olunan hesab eds bilocokleri diger
programiart diplomatik kanallar vasitesile razilasdirmalarini istisna etmir.

Bu Program hiiqugi macburetms qlivvesi olan beynslxalq mugavile hesab edilmir. O,
Teroflor arasinda smekdashgin tmumi prinsiplorini misyyan edir ve onlara heg bir
maliyye ve huquqi Shdalikleri yaratmir. O, Tersfler arasinda olan ve Tereflarden her
hansisa birinin Gglincl Terefle arasindaki digar beynalxalq mugavilslers heg bir hiiqugi
tasir gostermir.

Nyu-Dehli gaharinde, |2 oktyabr 2018-ci il tarixinds, her biri hind, Azerbaycan ve
ingilis dillerinde olmaqgla iki asl nisxede imzalanmisdir, butin metnler beraber
autentikdir. Taefsir zamani istsnilon fikir ayriligi yarandiqda, ingilis dilindeki meatne
ustinlik verilir.

C._.-
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